
Notes fonetlques disperses 

És únicament per via de mostra de l'extensió donada a les 
enquestes fetes en el nostre Laboratori que incloem en el present 
volum aquestes breus notes que versen sobre el jueu-espanyol i 
sobre el dialecte grec de Corfú, escrites a base d'expericncies 
preses a l'atzar. Volem crcure, amb tot, que les dites notes no 
deixaran d'ésser ben rebudes pels fonetistes en general i pels hel
lenistes, i en particular pels romanistes dialectólegs que es pre
ocupen vivament de la coneixenc;a minuciosa del castella d'orient 
i de la seva evolució histórica especial. 

I 

SOBRE EL PARLAR JUEU-ESPA~YOL 

L'individu que ens ha servit per subjecte de les cxperiencies, 
és en Robert Zavarro (Z), de quaranta sis anys d'edat, de professió 
interpret d'hótel, natural de Constantinobla, on ha viscut cons· 
tantment, llevat del temps necessari per fer curts viatges a Franc;a 
i a Bclgica. El nostre subjecte rebé fins a dotze anys la seva ins
trucció primaria en una escola particular on la llengua en ús era 
el jueu-espanyol, i, malgrat que per la seva formació posterior, 
fins als vint anys concorregué al gimnas, on la llengua oficial era 
el turc, no per aixó perdé !'habitud de parlar el seu dialecte matern, 
que ha seguit cultivant gelosament entre els seus. 

Reproduim i comentem ara alguns cxemples que porten sobre 
les consonants nasals (figs. 3, 4, 5, 6, 7), deixant per endavant 
establert que alla on la paraula no conté cap d'aquests sons l'ar-
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ticulació es presenta netament oral si prescindim d'una ressonancia 
nasal molt tenue que es constata en el veinatge de les explosives 
i a la fi del mot. Així es veu en pprtál (fig. r), on el moviment de 
la línia del nas coincideix amb !'entrada de la o, augmentant un 
xic fins a l'acabament de lar, cessant després durant tot el període 
d'implosió de la t per reapareixer a l'explosió d'aquesta consonant 
abarcant fins a l. El mateix es pot dir de k(u'o (fig. 2) respecte de 
la secció de linia nasal que va de l'acabament de lak a l'acabament 
de la 9. El tra~at no és aquí prou net per a jutjar més concreta
ment de la ressonancia nasal a la fi del mot. La qual ressonancia, 
pero, es pot observar perfectament encara en els exemples kafnte 
(fig. 4), pránso (fig. 6). Fem notar així mateix que un dels exem
ples que aportem, tinája, ambla consonant sonora j, mostra també 
la díta ressonancia nasal en la se.cció de la Iínia que li correspon. 

Quant a les paraules que contenen una consonant nasal, és 
lógica la presencia de vibracions damunt la !ínia del nas. Pero 
no ho és tant com sembla atenent al nombre i al caracter de les 
que s'hi constaten i a la impressió acústica, perfectament nasal, 
de les vocals tóniques precedídes immediatament de -m o de n. 
Aquesta impressió acústica de vocals nasals notada al trans
criure foneticament un qüestionari amb Z ens incita a verificar-ne 
la realitat, que, amb tot, com deixem indícat, no respongué a <;o 
que esperavem. Així l'exemple tinája (fig. 3) que ens dóna ben 
marcada la duració de la n tant a la línia de la boca com a la del 
nas, ens deixa veure en aquesta, tot d'una, alteració de l'element 
vibratori decreixent fins a l'acabament de la á, que, d'altra banda, 
en la línia de la boca, no mostra cap afebliment del corrent d'aire• 
I aixo, si bé s'acorda amb la grafica que comentem, s'oposa pre
cisament al fet real d'una á plenament nasal com percebeix l'orella. 
Es podria tal vegada creure que el caracter de síJ-laba directa 
en el ná del cas precedent, condiciona en certa manera o almenys 
explica el desacord que apuntavem entre la impressió acústica 
níi i la valor na dels tra~ats. Mes aquesta idea, que seria aprofi
table en un altre ordre, no val en el cas nostre. Mirem la paraula 
kaefnt~ (fig. 4), que refem1a clarament la nostra apreciació. Les 
seccions de la línia del nas corresponents a1s sons ef, n se'ns mostren 
delimitades amb tota netedat : la de la t amb una ondulació es
tirada i feble, la de la n amb una ondulació compacta i intensa. 
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El caracter diferent deis dos moments vibratoris revela també 
una diferencia forta d'articulació nasal. Tenim, dones, aquí 
també una vocal que, com la d,e tinája, no és en realitat nasal, 
sinó que, posat que havem de qualificar-la, hem de donar com a 
nasalitzada. Un indici més per a apoiar aquest qualificatiu el 
tenim en la desviació ascendent que experimenta la línia del nas 
a l'entrada de la ef, coincidint amb la oposada que s'observa sin
crónicament a la línia de la boca. Amb tot, l'exemple pránso 
(fig. 5) amb l'absencia completa d'clement nasal en aquesta línia, 
damunt de la á, no confüma pas aquell qualificatiu que aplica.
vero suara a la vocal tónica. Cal dir també que, en aquest cas 
concret, la vibració nasal de la mateixa n es presenta notablement 
afeblida en comparació amb la deis altres exemples. En canvi, 
la línia de la boca, on perla consonant nasal no veiem una onclu
lació precisa (figs. r, 2), ens mostra aquí un cas oposat. La qual 
cosa pot explicar d'altra banda l'afebliment anotat de la corres
ponent secció de Ja línia del nas. Un fenomen sembJant compareix 
en la paranla tapón (fig. 6), encara que aquest exemple ofereix 
un traGat de major analogia amb el de la fig. 4, com es pot veure 
pels desviaments de les dues línies a !'entrada d'articulació de la 
n. Diem major analogía i no igualtat, car, per haver-hi igualtat, 
manca en la regió de la línia nasal corresponent a la ó, la sinuositat 
determinada que alfa constata.vero per la ~- Aquesta, en 6 és 
tan tenue que no es pot tenir en compte especial, car, en tot cas, 
podría també ésser, més que una influencia regressiva de la n, 
un fenomen espontani que acompanyés la p, com es consignava 
al comern;:ament d'aquest article i com es pot ob~ervar encara 
sobre la a pretónica de la mateixa fig. 6 .. 

Donem, per fi, la paraula nívo (fig. 7), on tenim una visió 
clara de l'element nasal. Aquí la impressió acústica de les vocals 
no és de vocals nasals. I amb aixó concorda GO que ens diuen 
les grafiques contrariament als casos més amunt exposats. De 
totes maneres l'exemple níuo de la nostra figura és cloqüent, no 
tant perque ens permet circumscriure bé els sons i veure l'escassa 
influencia que l'element nasal té sobre les vocals, com pel fet de 
donar-nos a coneixer la diferencia de caracter nasal que trnen 
entre elles les dues consonants n i u. No cal insistir massa sobre 
aquest punt, car els moments ondulats de les <lites consonants 
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són prou clars i precisos, tant en 90 que es refereix al nombre de 
les vibracions com a llur intensitat. La v comparada amb la n 
és una consonant nasal notablement més forta i també més llarga. 
Aquesta particularitat quanhtativa de u ressurt de l'extcnsió 
horitzontal del trai;at vibratori a la línia del nas, que contrasta 
fortament ambla den si no volem, per aquesta, comptar tota la 
secció de línia on el desplai;ament de la ploma del tambor acusa 
la posta en acció dels orgues per a produir-la. 

Fins ara ens havem cenyit als fenómens nasals dels exemples 
aportats. Peró podem aprofitar encara els mateixos exernples 
per a fer algunes observacions sobre les plosives sordes p, t, lt, 
que hi concorren. Aquestes observacions es redueixen a constatar 
]'existencia d'una sortida d'aire sord, bucal, que segueix sovint a 
l' explosió de les consonants. Pot veurc's la p de portát (fig. 1) 
comparada ambla de tapón (fig. 6), la t de kaefntr, (fig. 4) comparada 
ambles de portál (fig. 1), tinája (fig. 3) i tapón (fig. 6), i així mateix 
la k (figs. 2, 4) . En general, jutjant pels pocs casos que tenim 
presents, sembla que el breu corrent d'aire bucal, la petita expiració 
que acompanya les plosives, ocorre principalrnent quan aquestes 
formen part d'una sil"laba atona. 

Feta aquesta indicació, topem, en una fulla quimografica 
plena de proverbis, amb un parell d'exemples, on la plosiva forma 
part de la síl·laba tónica, que semblen contradir-nos. Són aquests 
la forma verbal tyefn~ i el mot pytdra en : k~n tyefn~ tejado de vídro 
no fia pyefdra szt vizíno. Reproduim-ne un : tyefn~ (fig. 8) en que 
és ben visible el corrent d'aire sord que segueix a l'explosió de la 
t i que arriba a afectar la naturalesa fónica de la consonant y 
següent, ja prou feble d'ella mateixa. Aquest cas d'oposició a 
la regla que provavem de formular, i que naturalment hauria, 
abans, de fixar-se sobre l'estudi d'un nombre major d'exemples 
amb tota mena de combinacions de sons, es pot explicar per la 
fisiología de la consonant t en contacte amb una palatal que fa
cilita el dec;glosament o la producció de fenómens accessoris. 

Lar que compareix en dos deis exemples aportats, ens assenya
la que ha estat produ1da amb tres batements de llengua en portál 
(fig. r) i amb dos en pránso (fig. 5). Els del primer exemple es 
poden delimitar facilment, i fins indiquen d'una manera clara que 
deis tres batements els dos primers son sonors i l'altre :◊rd. La 



Fig. 7 

N" 

B 

1 1 1 • 
1 ¡---¡- ----- --
1 1 1 

1 
1 1 1 1 1 _ 1

1 

1 ~ • -
1 b ,!·\,l•,,,........ . 1 1 1 

1 --•····• --· 1 1 1 ·-.--J,,11,,1~-, " • 1 1 - --
1 

n u o 

Fig. 8 

B V'/ -Y\, 1 1 
• 1 11\ ' ---....,,.,,, «•---r-- 1 -- -- - . ~--- I ¡ 1 

1 1 1 1 1 
1 

y t n ,, 

Fig. 9 

:,¡ 
1 

---· ,· .i . 1 ------ 1 - ....... ,., • • • • ~~ ...,.__,.,})..t'l""'" r--

B 

1 
1 1 1 

1 
· -· --..,vV~lAMJ\1.t<}k~~I • I • V.,,,-,, .,-

1 1 

1 1 

1 1 ' 
1 1 l ---~---_,,,w\.~--------·---·-T- 1 
1 1 

1 

u r ¡i n 



310 P. BARNILS 

perdua de sonoritat d'aquest és atribuible a la consonant t següent. 
Quant al segon cxemple, indiquem dos batements. Aquests, 
peró, es determinen amb més dificultat per raó d'anar inclosa lar 
dintre la síl·laba i precedint irnmediatament una vocal amb les 
vibracions de la qual es confonen les de la consonant-. 

II 

SOBRE EL GREC DE (ORFO 

Per aquestes experiencies ens havem servit de Nicolau Santas 
(S), de mitja edat, de professió comerciant, qui, nascut a la illa, hi 
ha viscut com,tantment fins a principis de l'any que corre, que 
vingué refugiat a Espanya. 

Comencem també aquí per donar alguns exemples que re
flecteixin simultaniament els corrents d'aire bucal i nasal, i ad
vertim, semblantment a c;o que observavem pel parlar jueu 
(pag. _:i,04), que una impressió acústica de nasalitat la tenim també 
en el grec de Corfú, peró sois en les paraules amb terminació -ov· 
I, amb tot, comen el jueu, els trac;ats del quimógraf no ens confir
men pas absolutament aquell fet. Vegeu lutrón (fig. 9). En 
aquesta figura, si bé trobem una ondulació ben pronunciada 
damunt de la ó, fixem-nos que és solament sobre la seva segona 
meitat, i que és precisament a l'acabament de la vocal, que la línia 
del nas es desvía i augmenta d'intensitat en les vibracions, senyal 
d'entrada franca de la n. Quant al moviment ondulat que acom
panya la r, no dubtem en atribuir-lo a la consonant sorda t, i 
una cosa semblant, per més que aquí s'hauria de verificar amb més 
detenció, es pot dir del de la l a la inicial. Un comentari igual 
mereix án$ropon (fig. 10), en que la mancanc;a d'un fort element 
vibratori nasal sobre la o resta compensada per !'amplitud del 
que podríem dir que correspon a la n. En aquest exemple, ens és 
donat ja el veure una vocal nassalitzada, la á, per influencia de 
la n següent. 

No és, peró, c;o que havem apuntat el mésinteressant que tenim 
en els exemples aquí presos sobre l'element nasal en el grec de 
Corfú. En un sentit oposat al que més amunt indicavem, tenim 
una ressonancia nasal fortament pronunciada, afectant la vocal 
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tónica, en casos d'abscncia de consonants tals com p, f, k. Aduim 
l~go (fig. n) i jefro (fig. 12), on es pot comprovar facilment la nos
tra afirmació. 

D'altra part constatem casos de vocals plenament nasals, 
encara que siguin originades per contacte. Ens en ofereix una 
mostra el mot mefno (fig. 13), on el maxim d'amplitud vibrató
ria correspon a la f. encara que, com ja indiquem, aquest fenomen 
és perfectament atribuible al veinatge de les consonants m i n. 
Peró, fins quan es tracta d'unasola d'aquestes consonants, restant 
en conseqüencia la vocal parcialment lliure, observem la mateixa 
particularitat, com ens ho ensenya bé la paraula zmfrni (fig. 14). 
La diferencia en el caracter de l' ondulació nasal corresponen t a . 
les dues vocals, pot tenir per causa, d'una banda, l'articulació di
ferent de les dues consonants nasals, i, d'altra, la posició diferent 
de les dues vocals dintre del mot. Citem encara un altre exemple 
arxináo (fig. 15) de vocal nasal en les mateixes condicions 
que les anteriors, en els tra(ats grafics del qual trobem una nova 
comprovació del nostre cas. Que no es tracta aquí d'una 
nasalització senzilla, com sovint es constata en aquestes com
binacions fonetiques de nasal + vocal, sinó d'un~ veritable 
vocal nasal, ens ho prova encara la lleugera ondulació que experi
menta la línia del nas al final de la n, coincidint amb la que fa 
la de la boca en el mateix punt. L'afebliment d'aquella sinuosit at 
nasal vers l'acabament de la á, continuat fins al de la -o, tant 
pot ésser degut a la inercia de la ploma com al fenomen de com
pareixern;a d'ondulacions nasals tenues que generalment s'observen 
sobre la vocal final. 

Aprofitem encara les figures fins ara aportades per a fer altres 
observacions. I fixem-nos un moment amb la r que compareix 
en sis exemples (figs. 9, ro, 12, 14, 15, 18) i en quatre posicions fo
netiques diferents : precedida de consonant en siI-laba directa 
(figs. 9, rn), entre vocals en síl·laba atona (fig. 12), entre vocals 
en síl·laba tónica (fig. 18), en síl·Iaba inversa (fig. 14, 15) . 

Del cas primer amb dos exemples, sembla poder-se'n deduir 
!'existencia, en el dialecte de S, d'una r produi:da per dos batements 
de la llengua, que apareixen particularment marcats en la fig. 9. 
En la fig. 10, els distingim pel caracter diferent de les vibracions 
que acompanyen el so, comparat amb el que tenen les de la vocal 
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següent. Ultra aixó, i atenent-nos al trac;-at, es pot dir també que 
aquesta r és netament sonora en tota la seva duració, malgrat el 
veínatge d'una consonant sorda com la t del primer excmplc 
i la ,( del segon. A propósit d'aixó és convenient observar que 
aquesta darrera consonant $ no és emesa com a sorda, com ha
bitualment es podria creurc, sinó que ostenta algunes vibracions 
sonore!-, atribuibles probablement a la n que la precedeix. De ma
nera que tindríem aquí, en aquest exemple concret, un cas no massa 
frcqüent en el cam¡' de la fonctica: una influencia d'una consonant 
sonora sobre d'una sorda. Q11e el reduit nombre de vibracions 
assenyalades a la$ no pot procedir de la r ens ho indica l'espai 
sord que hi ha entre els dos fonemes a la línia de la boca, i també 
el descens sonoritzat que es remarca a la línia del nas a l'acaba
ment de la n. 

Lar intervocalica (fig. 12) ens dóna, com !'anterior, dos bate
ments de Jlengua. Respecte de la fonicitat, no cal dir que, trac
tant-se d'una r entre vocals, és sonora. Una cosa semblant es 
pot dir de l'altre exemple de r (fig. 18). 

Quant a lar en síl·laba inversa (figs. r4, r5), no sabríem pas 
decidir-nos d'una manera definitiva, establint un nr,mbrc deter
minat de vibracions linguals. El caracter lleugerament scguit de 
les línies, sense moviments marcats de sortida brusca de l'aire, 
com els que veiem en les altres figures, ens priva de tot punt ac
ceptable de compararn;a. Un moviment com l'indicat és única
ment visible a la línia del nas en la secció co1Tesponent a la segona 
part de lar el qual moviment, peró, aquí no es pot pendre massa 
com un indicador fixe. Preferim, mal que mal, atenir-nos a la 
línia de la boca on, malgrat tot, una interpretació plausible dels 
trac;ats de r sembla indicar-nos que la vibrant esta representada 
per cin.: batements a la fig. 14 i per tres a la fig. 15. La diferencia 
en el nombre que s'indica es pot explicar facilment per la situació 
del so dintre de la paraula : en síl'laba tónica en el primer cas, en 
síl·laba atona en el segon. En aquest exemple, ultra la major 
intensitat de les vibracions en el cos de la ·r, es pot notar un cas 
d'influencia d'una consonant sonora r sobre una sorda x, sem
blant al que consignavem més amunt per a la$ respecte de nen 
la fig. ro. 

En el grec de S no constatem un corrent notable d'aire sord 
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que acompanyi les consonants plosives sordes p, t, k, coro deiem 
del jueu-espanyol de Z. Prenem tres exemples amb aquelles 
consonants (figs. r6, 17, r8) per il-lustrar-ho. En la primera de les 
figures aduides, papás, tenim repetida la bilabial en dues posi
cions característiques : a la inicial de moti a !'interior entre vocals. 
En !'una i en l'altra es pot dir que !'entrada de les vibracions so
nores pertanyents a la vocal, coincideix amb J'acabament de l'ex
plosió de la p. Aquesta, d'altra part, revela una articulació labial 
més forta a la inicial que a !'interior del mot, coro ens ho com
prova l'ascensió sobtada de la Jínia en el primer cas comparat 
am b el segon. 

La t (fig. 17) ens confirma la interpretació de la figura ante
rior, essent aquí l'exemple (málista) encara més notable pe! fet de 
trobar-se la consonant linguodental en una síl·Jaba final atona, 
contrariament als dos exemples de p dcls quals l'un formava 
part de síl·laba pretonica i l'altra ele síl·laba tonica. La 1, dones, 
tampoc ens assenyala la presencia d'un elcment aspirat darrera 
la seva explosió. . 

No és exactament així, en canvi, respecte de la k de kfrós 
(fig. r8), on, si bé tenim un moviment ascendent poc pronunciat 
de la línia, degut al caracter articulatori de la consonant, notem 
una duració major del moment explosiu que el de les altres conso
nants. Amb tot, no gosaríem pas interpretar aquest augment de 
duració com a signe cl'un fonema sord anex, més que més si 
tenim en compte que les vibracions vocaliques comencen justa
ment alfa on termina l'ondulació total de la línia de la consonant 
velar sorda. 
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